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Coma el prohemio è carta 


obras suyas. 


AI illustre sefior don Pedro, muy manifico con- 
destable de Portugal, el marqués de San- 
tillana, conde del Real, &c., salut, paz é 
devida recomendacgion. 


I. En estos dias passados Alvar Goncalez 
de Alcantara, familiar é servidor de la casa del 
sefior infante don Pedro, muy inclito duque de 
Coymbra, vuestro padre, de parte vuestra, sefior, 
me rogé que los decires é canciones mias en- 
viasse 4 la vuestra manificencia. En verdat, 
sefior, en otros fechos de mayor importancia, 
aunque à mi mas trabajosos, quisiera yo com- 


‘ plager à la vuestra noblega; porque estas obras, 
‘ 6 A lo menos las mas dellas, non son de tales 
‘ materias, nin asy formadas é articadas que de 
— memorable registro dinas parescan. Porque, 
| sefìor, asy como el Apòstol dice : cum essem par- 


vulus, cogitabam ut parvulus, loquebar ut par- 


vulus. Ca estas tales cosas alegres é jocosas 
‘ andan é concurren con el tiempo de la nueva 
‘ edat de juventut; es à saber: con el vestir, con 


el justar, con el dangar, é con otros tales cor- 
tesanos exercigios. È asy, sefior, muchas cosas 
plagen agora & vos que ya non plagen é non 
deven placer & mi. Pero, muy virtuoso sefior, 
protestando que la voluntat mia sea ò fuesse non 
otra de la que digo, porque la vuestra sin im- 


‘ pedimento aya lugar, é vuestro mandado se 


faga, de unas é de otras partes é por los libros 


. 


quel marqués de Santillana enviò 


alcondestable dePortugalcon las 
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4 . IL PROEMIO 

è cangioneros agenos fice buscar & escrevir por 

Orden, segunt que las vo fice, las que en este 
36 pequefio volumen vos envio. 

II. Mas como quiera que de tanta insufi- 
giengia estas obretas mias que vos, sefior, de- 
mandades, sean, 6 por ventura mas de quanto 

40 las yo estimo é reputo, vos quiero gertificar, me 
place mucho que todas cosas que entren 6 anden 
sò esta regla de pocetal canto, vos plegan: de lo 
qual me fagcen gierto asy vuestras graciosas de- 

44 mandas, como algunas gentiles cosas de tales 
que yo he visto compuestas «e la vuestra pru- 
dengia; como es gierto este sea un celo celeste, 
una affection divina, un insagciable cibo del 

48 animo; el qual, asv como la materia busca la 
forma € lo imperffeto la perffection, nunca esta 
sciencia de poesia è gaya sciencia se fallaron si 
non en los animos gentiles é elevados espiritus. 

52 III. È qué cosa es la poesia (que en nuestro 
vulgar gaya sciencia llamamos), sinon un fingi- 
miento de cosas utiles, cubiertas è veladas con 
muy fermosa cobertura, compuestas, distinguidas 


56 è scandidas por gierto cuento, pesso è medida? E 


giertamente, muy virtuoso sefior, yerran aquellos 
que penssar quieren ò decir que solamente las 
tales cosas consistan 6 tiendan à cosas vanas é 
60 lascivas: que bien como los fructiferos huertos 
abundan é dan convinientes fructos para todos 
los tiempos del afio, asy los omes bien nascidos 
è dottos, à quien estas sciencias de arriba son 
64 infusas, usan d’aquellas é de tal exercicia, se- 
gunt las edades. È si por ventura las scien- 
cias son desseables, asy como Tullio quiere, 
qual de todas es mas prestante, mas noble, é 
68 mas dina del hombre? è qual mas extensa è 
todas espegies de humanidat? Ca las escurida- 
des é cerramientos dellas gquién las abre, quién 
las esclarege, quién las demuestra è fage pa- 
72 tentes sinon la eloqiiengia dulge é fermosa fabla, 
sea metro, sea prosa?.., 


. 
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IIII: Quanta mas sea la exgellencia è pre- 
rrogativa de los rimos è metro que de la soluta 
prosa, si non solamente à aquellos que de las 
porfias injustas. se cuvdan adquirir soberbios 
honores, manifiesta cosa es. È asy fagiendo la 
via de los stéycos, los quales con grand dili- 
gencia enquirieron el origine é cabsas de las 
cosas, me esfuerco à decir el metro ser antes 
en tiempo é de mayor perfection é de mas ab- 
toridat que la soluta prosa. Isidoro Cartaginés, 
saneto arcobispo Ispalensi, asy lo aprueba é 
testifica; è quiere quel primero que fico rimos 


Ò cantò en metro aya seydo Moysen, ca en me- 


76 


84 


tro cantò è propheticò la venida del Mexias;, 


è despues dél Josué, en loor del vencimiento 
de Gabaon. David cantò en metro la vitoria 
de los philisteos é la restituycion del archa del 
Testamento, é todos los ginco libros del Psal- 
terio. È aun por tanto los hebràycos osan afir- 
mar que nosostros non, asy bien como ellos, po- 
demos sentir el gusto de la su dulgeca. E Sa- 
lomon metrificados fico los sus Proverbios, é 
giertas cosas de Job escriptas son en rimo, en 
especial las palabras de conorte que sus amigos 
le respondian à las sus vexagiones. 

V. De los griegos quieren sean los primeros 
Achatesio Millesio, è aprés dél Pherécgides Siro 
é Homero, non obstante que Dante soberano 
poeta lo llama. De los latinos, Enio fué el pri- 
mero, va sea que Virgilio quieran que de la 
lengua latina aya tenido é tenga la monarchia; 
é aun asy plage & Dante alli donde dice, en 
nombre de Sordello Mantuano: 


O gloria del latin solo per cui 
Mostro chio che potea la lingua nostra! 
O precio eterno del loco ove io fui! 


’ 

E asy concluyo, ca esta sciencia poetal es 
acepta principalmente A Dios, è despues à todo 
linage é especie de gentes. Afirmalo Cassiodoro 


88 


92 


[nea 


00 


108 


112 


6 IL PROEMIO 
en el libro de Varias causas, diciendo : todo re- 
.splandor de eloqiencia é todo modo 6 manera 
de poesia 6 poetal locugion È fabla, toda varie- 
116 dat ovo è ovieron comencamiento de las divi- 
nas Escripturas. Esta en los deificos templos 
se canta, é en las còrtes é palagios imperiales 
é reales gragiosamente esrescebida. Las placas, 
120 las lonjas, las fiestas, los convites opulentos sin 
ella asy como sordos è en silengcio se fallan. 
VI. E qué son 6 quales aquellas cosas & 
donde, oso decir, esta arte asy como nesgesaria 
124 non intervenga é non sirva? en metro las epitha- 
lamias, que son cantares que en loor de los 
novios en las bodas se cantan, compuestos. È 
de unos en otros grados aun à los pastores en 
128 gierta manera sirven; é son aquellos dictados, 
4 que los poetas bucéllicos llamaron.. En otros 
tiempos & las cenigas è defunciones des los 
muertos metros elegiacos se cantavan; é aun 
132 agora en algunas partes tura, los quales son 
llamados endechas. En esta forma Jeremias 
canté la destruycion de Hierusalem. Gayo Cé- 
sar, Octaviano Augusto, Tiberio é Tito, empe- 
136 radores, maravillosamente metrificaron, è les 
plogo toda manera de metro. 
VII. Mas dexemos ya las estorias antiguas, 
para allegarnos mas gerca de los nuestros tiem- 
110 pos. El rey Roberto de Napol, claro é virtuoso 
principe, tanto esta sciencia le plogo, que como 
en esta mesma sacon miger Francisco Petrarcha, 
poeta laureado, floresciesse, es gierto grand 
144 tiempo lo tovo consigo en el Castil-Novo de 
Napol, con quien él muy 4 menudo conferia é 
platicava destas artes; en tal manera, que mu- 
cho fué avido por acepto & él & grand privado 
148 suyo. È alli se dice aver ©l fecho muchas de 
las sus obras, asy latinas como vulgares; é 
entre las otras el libro de Rerum memorandarum, 
é las sus églogas, é muchos sonetos, en espe- 
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cial aquel que fico à la muerte deste mesmo 
rev, que comienga: | 


Rota el alta colupna é el verde lauro &c. 


VIII. Johan Bocacgio, poeta excellente é ora- 
dor insine, afirma el rey Johan de Chipre averse 
dado mas a los estudios desta gragiosa sciencia 
que à ningunas otras; è asy paresce que lo 
amuestra en la entrada prohemial de su libro 
de la Genealogia 6 Linage de los dioses genti- 
les, fablando con el sefior de Parma, mensajero 
ò embaxador suyo. 

VIII. Cé6mo, pues, 6 por qual manera, sefior 
muy virtuoso, estas sciencias ayan primeramente 
venido en manos de los romancistas 6 vulgares, 
creo seria dificil inquisigion é una trabajosa 
pesquisa. Pero dexades agora las regiones, 
tierras é comarcas mas longicas é mas separa- 
das de nos, non es de dubdar que universal- 
mente en todas de siempre estas sciengias se 
ayan acostumbrado è acostumbran, è aun en 
muchas dellas estos tres grados, es & saber: 
sublime, mediocre, infimo. Sublime se podria 
decir por aquellos que las sus obras escrivieron 
en lengua griega é latina, digo metrifidando. 
Mediocre usaron aquellos que en vulgar escri- 
vieron, aAsY como Guydo Januncello, bolonés, é 
Arnaldo Daniel, proencal. È como quier que 
destos yo non he visto obra alguna; pero quie- 
ren algunos aver ellos seydo los primeros que 
escrivieron tercio rimo è sonetos en romance. 
È asy como dige el philòsopho, de los primeros, 
primera es la especulacion. Infimos son aque- 
llos que sin ningun 6rden, regla nin cuento fa- 
cen estos romances é cantares, de que las gentes 
de baxa é servil condigion se alegran. Despues 
de Guydo é Arnaldo Daniel, Dante escriviò en 
tercio rimo elegantemente las sus tres comedias 
Infierno, Purgatorio, Parayso; miger Francisco 
Petrarca sus Triunphos; Checo Dascoli el libro 
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De proprietatibus rerum; Johan Bocacio el libro 
192 que Ninfal se intitula, aunque ayuntò à él prosas 

de grand elogiiengia, à la manera del Boegio 

consolatorio. Estos é muchos otros escrivieron 

en otra forma de metros en lengua itàlica, que 
196 sonetos è canciones se llaman. 

X. Extendiéronse creo de aquellas tierras é 
comarcas de los lemosines estas artes & los gàl- 
licos é à esta postrimera é occidental parte, 

200 que es la nuestra. Espafia, donde assaz prudente 
è formosamente se han usado. Los gallicos é 
franceses escrivieron en diversas maneras ri- 
mos é.versos, que en el cuento de los piés é 

104 bordones discrepan; pero el pesso é cuento de 
las sillabas del tercio rimo, € de los sonetos é 
de las canciones morales, eguales son de las 
baladas; aunque en algunas, asy de las unas 

208 como de las otras, hay algunos piés truncados 
que nosotros llamamos medios piés, é los lemosis, 
fraceses é aun catalanes, biogs. 

XI. De entre estos ovo omes muy doctos é 

212 Sefialados en estas artes; ca maestro Johan 
Lorris fico el Roman de la rosa, donde, como 
ellos digen, el arte de amor es toda enclosa; è 
acabòlo maestre Johan Copinete, natural de la 

216 villa de Meun. Michaute escriviò asymesmo 
un grand libro de baladas, cangiones, rondeles, 
lays, virolays, è asonò muchos dellos. Micer 
Otho de Grandson, cavallero estrénuo è muy 

22) virtuoso, se ovo alta è dulcemente en esta 
arte. Maestre Alen Charrotier, muy claro poeta 
moderno, é secretario deste rey. don Luis de 
Francia, en grand elegancia compuso è cantò 

294 en metro, é escriviò el Debate de las quatro 
damas, la Bella dama Sanmersi, el Revelle ma- 
tin, la Grand pastora, el Breviario de nobles, è 
el Hospital de amores; por gierto cosas assaz 

228 fermosas é plagientes de oyr. 

XII. Los itàlicos prefiero yo, sò emienda 
de quien mas sabrà, 4 los franceses, solamente. 
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Ca las sus obras se muestran de mas altos en- 
genios, é adérnanlas é compénenlas de fermo- 222 
sas é pelegrinas estorias; € A4 los franceses de 
los itàlicos en el guardar del arte: de lo qual 
los itàlicos, sinon solamente en el pesso 6 con- 
sonar, non se facen mencion alguna. Ponen 236 
sones asymesmo à las sus obras, é cantanlas 
por dulces è diversas maneras; è tanto han fa- 
miliar acepta é por manos la musica, que pa- 
resce que entre ellos ayan nasgido aquellos gran- 240 
des philésophos Orpheo, Pitàgoras © Empedo- 
cles; los quales, asy como algunos descriven, 
non solamente las yras de los omes, mas aun 

a las furias infernales con las sonorosas melo- 244 
dias é dulges modulaciones de los sus cantos 
aplacavan. È quién dubda que asy como las 
verdes fojas en el tiempo de la primavera guar- 
necen è acompafian los desnudos à&rboles, las 248 
dulges voces é fermosos sones non apuesten é 
acompafien todo rimo, todo metro, todo verso, 
sea de qualquier arte, pesso è medida? 

XIII. Los catalanes, valencianos, é aun al- 252 
gunos del reyno de Aragon fueron é son gran- 
des officiales desta arte. Escrivieron primera- 
mente en trovas rimadas, que son piés o bor- 
dones largos de sillabas, è algunos consonavan 256 
‘é otros non. Despues desto usaron el decir en 
coplas de diez sillabas 4 la manera de los le- 
mosis. Ovo entre ellos de sefialados omes, asy 
en las invenciones como en el metrificar.  Guil- 260 
len de Berguedà, generoso è noble cavallero, è 
Pao de Benbibre adquirieron entre estos grand 
fama. Mossen Pero March el viejo, valiente é 
honorable cavallero, fico assaz gentiles cosas, è 264 
entre las otras escriviò proverbios de grand 
moralidat. En estos nuestros tiempos floresciò 
mossen Jorde de Sanet Jorde, cavallero pru- 
dente, el qual ciertamente compuso assaz fer- 268 
mosas cosas, las quales el mesmo asonava; ca 
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fué musico exgellente, é figo, entre otras, una 
cangion de oppòositos que comienga:: 


272 Totsions aprench é desaprench ensems. 


Fico la Passion de amor, en la qual copilò mu- 
chas buenas canciones antiguas, asy destos que 
va dixe, como de otros. Mossen Febrer figo obras 
276 notables, © algunos afirman ava traydo el Dante 
de lengua florentina en catalan, non menguando 
punto en la 6rden del metrificar è consonar. 
Mossen Ausias March, el qual aun vive, es grand 
280 trovador, è ome de assaz elevado espiritu. 
XIII. Entre nosotros usòse primeramente 
el metro en assaz formas; asy como el Libro 
de Alixandre, Los votos del Pavon, é aun el 
284 Libro del archipreste de Hita. Aun desta guissa 
eseriviò Pero Lopez de Avala, el viejo, un li- 
bro que fico de las Maneras del Palacio, è Ha- 
maronlo Rimos. È despues fallaron esta arte 
288 que mavor se llama, é el arte comun, creo, en 
los revnos de Galligia è Portugal, donde non 
es de dubdar que el exercigio destas sciengias 
mas que en ningunas otras regiones è provin- 
292 cias de Espana se acostumbrò; en tanto grado, 
que non ha mucho tiempo qualesquier decido- 
res é trovadores destas partes, agora fuessen 
castellanos, andaluges 6 de la Extremadura, to- 
29 das sus obras componian en lengua gallega 6 
portuguesa. E aun destos es cierto rescevimos 
los nombres del arte, asy como maestria mavor 
é menor, encadenados, lexapren è mansobre. 
300 NV. Acuerdome, senor muy manifico, se- 
vendo vo en edat non provecta, mas assaz pe- 
quelo moco en poder de mi abuela doîia Men- 
cia de Cisneros, entre otros libros aver visto un 
304 grand volumen de cantigas, serranas é decires 
portugueses è gallegos, de los quales la mavor 
parte eran del rev don Donis de Portugal (creo, 
senior, fué vuestro bisabuelo); cuyas, obras a- 
308 quellos que las leian, loavan de invengiones 
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sotiles é de graciosas é dulges palabras. Avia 
otras de Johan Xoarez de Pavia, el qual se dice 
aver muerto en Galigia por amores de una in- 
fante de Portugal; é de otro, Fernant Gonzalez 
de Sanabria. Despues destos vinieron Basco 
Perez de Camoes & Ferrant Casquicio, € aquel 
grand enamorado Macias, del qual non se fa- 
llan sinon quatro cangiones; pero giertamente 
amorosas è de muy fermosas sentencias, con- 
viene a saber: 

I. Cativo de minna tristura. 

II. Amor cruel é bryoso. 


«TI. Senn'ra, en quien fianca. 
‘IV. Provey de buscar messura. 


XVI. En este reyno de Castilla dixo bien 


. el rey don Alfonso el Sabio, è yo vi quien viò 


decires suyos, è ann se dige metrificava alta- 
mente en lengua latina. Vinieron despues de- 
stos don Johan de la Cerda & Pero Gongalez 


«de Mendoga, mi abuelo; figo buenas cangiones 
-é entre otrasio 


Pero te sirvo sin arte, 


é otra à las monjas de la Caydia, quando el rev 
don Pedro tenia el sitio contra Valencia; co- 


_ miengca: 


A las riberas de un rio. 


Usò una manera de degir cantares, asy como 
scèénicos Plauto è Terengio, tambien en estram- 
Dbotes como en serranas. Concurriò en estos 
tiempos un judio que se llamò Rabi Santo; e- 
seriviò muy buenas cosas, é entre las otras, 
Proverbios morales, en verdat de assaz com- 
mendables sentengias. Puùselo en cuento de tan 
nobles gentes por grand trovador; que asy como 
él dice en uno de sus proverbios: 

Non vale el acor menos 

Por nascer en vil nio, 


Nin los enxemplos buenos 
Por los decir judio. 
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848 Alfonso Gongalez de Castro, natural desta villa 
de Guadalfaxara, dixo assaz bien è fico estas 
canciones: 

I. Con tan alto poderio. 

352 II. Vedes que descortesia. 

XVII. Despues destos, en tiempo del rey 
don Johan, fué el Argediano de Toro; este figo: 


Crueldat et trocamento, 


356 è otra cangion que dice: 


De quien cuydo et cuydé; 
è otra que dice: 
A Deus, amor, & Deus, el rey. 


360 È fué tambien Gargi Fernandez de Gerena. Des- 
de el tiempo del rey don Enrique, de gloriosa 
memoria, padre del rey, nuestro sefior,  fasta 
estos nuestros tiempos, se comencòo a elevar 

364 mas esta sciencia © con mayor elegancia; è ha 
avido omes muy dotos en esta arte, è pringi- 
palmente Alfonso Alvarez de Ilyescas, grand 
degidor; del qual se podria decir aquello que 


368 en loor de Ovidio un grand estoriador describe : 


conviene i saber, que todos sus motes è pala- 
bras eran metro. Fico tantas canciones é degi- 
res, que seria bien lmengo è difuso nuestro pro- 

372 GesO, SÌ por extenso, aun solamente los pringi- 
pios dellas, à recontar se oviessen. 19 asv por 
esto, como por ser tanto conoscidas è esparci- 
das a todas partes las sus obras, passaremos & 

476 micer Francisco Imperial, al qual yo non lla- 
maria degidor 6 trovador, mas poeta; como-sea 
cierto que si alguno en estas partes del Occaso 
meresgio premio de aquella triunphal é laurea 

380 guirlanda, loando a todos los otros, este fué. 
Fico al nascimiento del rey, nuestro senior, aquel 
degir famoso: 


En dos setecientos è mas dos è tres, 


384 é muv muchas otras cosas graciosas è loables. 


da -- 


a eng ———— — 
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XVIII. Fernand Sanches Talavera, comen- 
dador de la 6rden de Calatrava, compuso assaz 
buenos decires. Don Pero Velez de Guevara, 
mi tio, gracioso é noble cavallero, asymesmo 
escriviò gentiles decires é canciones, entre otros 
aquel que dice: 


Jullio César, el afortunado. 


Fernand Perez de Guzman, mi tio, cavallero 
doto en toda buena dotrina, ha compuesto mu- 
chas cosas metrificadas, é entre las otras aquel 
epitàphio de la sepoltura de mi sefior el almi- 
rante, don Diego Furtado, que comienca: 


Onbre que vienes aqui de pressente. 


Fico muchos otros decires è cantigas de amores, 
é aun agora bien poco tiempo ha escriviò pro- 
verbios de grandes sentengias, è otra obra as- 
saz ùtil é bien compuesta de las Quatro Virtu- 
des Cardinales. 

— XVIII. Al muy magnifico duque don Fa- 
drique, mi sefior é mi hermano, plogo mucho 
esta sciencia, è fico assaz gentiles canciones é 
decires; é tenia en su casa grandes trovadores, 
especialmente à Fernand Rodriguez Portocar- 
rero, é Johan de Gayoso é Alfonso Gayoso de 
Moranna. Ferrand Manuel de Lando, honorable 
cavallero, escriviò muchas buenas cosas de poe- 
sia; imitò mas que ninguno otro à micer Fran- 
cisco Imperial; fico de buenas canciones en 
loor de nuestra Sefiora ; figo asymesmo algunas 
invectivas contra Alonso Alvarez, de diversas 
materias è bien ordenadas. 

XX. Los que despues dellos en estos nue- 
stros tiempos han escripto, ò escriven, cesso de 
los nombrar, porque de todos me tengo por 
dicho que vos, muy noble sefior, tengades no- 
ticia è conosgimiento. È non vos maravilledes, 
sefior, si en este prohemio aya tan extensa é 
largamente enarrado estos tanto antiguos, é de- 


388 


396 


404 


408 


412 


416 


420 
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spues nuestros auctores, è algunos decire é can-. 


424 ciones dellos, como paresca aver progedido de una 
manera de ociosidat; lo qual de todo punto de- 


niegan non menos la edat mia, que la turba- 


cion de los tiempo. Pero es asy que como & 


428 la nueva edat me ploguiessen, fallélos agora, 
| quando me paresciò ser nescessarios. Ca asv. 


como Oracio, poeta, dice : 


Quem nova concepit olla servabit odorem. 


432 XXI. Pero de todos estos, muy manifico 


sefior, asy itàlicos como proengales, lemosis ca- 
talanes, castellanos, portugueses é gallegos, è 


aun de qualesquier otras nasciones, se adelan- 


436 taron è antepusieron los gàllicos cesalpinos é 
de la provincia de Equitania en el solepnicar 


é dar honor à estas artes. La forma é manera. 
como, dexo agora de recontar, por quanto va 


440 en el prologo de los mis Proverbios se ha men- 
cgionado. Por las quales cosas, é aun por otras 
muchas, que por mi, è mas por quien màs so- 
piesse, se podrian ampliar 6 degir, podrà sentir 

444 é conoscer la vuestra manificengia en quanta 
reputacion, estima é comendagion estas sciencias 


averse deven; é quanto vos, sefior virtuoso, 


devedes estimar que aquellas duetfias que en 
448 torno de la fuente de Elicon' incessantemente 
dancan, en tan nueva edat non inméritamente 
à la su compatia vos ayan rescebido. Por tanto, 


sefior, quanto yo puedo exhorto é amonesto è 


452 la vuestra manificencia que, asy en la inquisi- 
cion de los fermosos poemas como en la polida 
Oorden é regla d’ aquellos, en tanto que Cloto 
filare la estambre, vuestro muy elevado sentido 

456 € pluma non gessen, por tal que, quando À- 
tropos cortare la tela, non menos délphicos que 
marciales honores é glorias obtengades. 
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